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BrafOVÜ, 11 Iunie st. v.
Negura, de care era acoperită 

neaşteptata întorsătură a politicei 
Saşiloră ardeleni, a ínceputü sé 
se resfire. începem fa sé vedemü 
mai clarü motivele şi resultatele 
nouei acţiuni pentru neacţiune po
litică, întreprinsă de cătră confe
rinţa săsâscă Sibiiană.

Caracteristice suntü mărturisi
rile, ce le face unulü dintre de
putaţii Saşi, care a luatü parte 
la „Sachsentag“, în privinţa lup- 
telorü din ajunü şi a resultatelorü 
conferinţei.

D-lü Iosef W. Filtsch ne spune 
íntr’unü articulű, ce’lü publică în 
„Kronstâdter Zeitung“ de Sâm
bătă, că lupta sterpă, ce a purtat’o 
partida naţională săsâscă timpu 
de 18 ani în contra puterei, a os- 
tenit’o, a descuragiat’o şi i-a frântu 
puterea de resistenţă... „Fără a ca
pitula tocmai formalü, partida na
ţională săsescă s’a disolvatu.“ Ea 
nu va mai lupta de aci încolo în 
massă compactă, oştirea s’a re
traşii de pe câmpulu de bătaiă şi 
s’a risipitü, ér în viitorü ea va 
continua lupta numai împrăştiată 
în cete de guerilla.

„De altă parte“ — continuă 
numitulü deputatü — „poporulü 
sasescü s’a întruni tü 
tabérá.“

Minunea minunelor

Hotărîrile „Sachsentag“-ului din merei de comertü din Pojunü şi înainte 
Sibiiu au produsă în cercurile compe- J cu puţine séptémáni a şi intratü ín func- 
tente ale Ungariei o mai mare şi mai ţiune. Dér acésta nu e o pedecă, ca
adâncă mulţămire decátü se putea de
duce din aserţiunile diferite ale presáei gu-

elü sô se ’ntórcá in curéndö la compa
trioţii sói ca comite sásescü. Mai de-

vernamentaie. Conducătorii partidei naţio- partş e probabilö, că dorinţele Sasilorü 
nalesăsescî, mai alesü capulü ei spiritualü, ! ardeleni privitóre la universitatea săsescă 
episcopul ü evangelicü din Ardealü Teutsch şi % ceşti unea scólelorü, întru câtă ele 
au întrată încă înainte cu câte-va s ă p - |se unescă cu ideia de statü maghiarü, 
témánl în contactü mai strínsü cu mem- j vorü fi împlinite de guvernă şi Sasii 
brii cabinetului, mai alesü cu ministrulü ; vorü rémáné cruţaţi în administraţiune
preşedinte conte Szapary şi cu minis
trulü de agricultură conte Bethlen, şi 
superintendentulü Teutsch se va fi con- 
vinsü din aceste convorbiri, că în cer
curile guvernului esistă cea mai bună 
voinţă şi cele mai binevoitóre intenţiunl, 
de a împlini dorinţele îndreptăţite ale 
Saşilorfi ardeleni, decă aceştia vorü face 
primulö pasü de apropiare. Mai alesü 
ministrului de agricultură conte Bethlen, 
care fusese pănă de curând comite alü 
Saşilorfl şi-şi câştigase deplina încredere 
a Saşilorii ardeleni, i-se atribue meritnlü 
de a fi fácutü cu putinţă şi a fi grábitü 
acestă apropiare. Programa decisă la 
Sibiiu este considerată aici la locurile 
competente ca sinonimă cu desăvârşita 
şi definitiva disolvare a partidei naţio
nale săsescî, ce a esistatü mai înainte, 
deórece deputaţii din fuadulü regiu nu 
se vorü mai presenta în dietă ca membri 
ai unei partide compacte, ci le va sta 

0răşi~ în t r ’o v0^  de a 86 al&tura la una din par
tidele esistente în dietă.

Cu totă puternica intervenire a epis-

j luatü parte în modü oficialü la congre
sul săsesc, se câ a întâmpinatü mari

şi culturale se va încerca popo
rulu săsescu a delătura periculele 
ce ameninţă esistenţa sa naţională.

Dés se pare că însuşi nu se 
încrede în valórea acestei noue 
formule pentru unirea „cetelorü 
risipite “ , căci esclamă : „Ne  
promite óre acestü drumü mai 
multü succesü ? Viitorulü o va 
arăta.“

Deputatulü Filtsch ne mai des- 
tăinuesce cu acéstá ocasiune, că 
a fostü ôre-care luptă între repre
sentanţii ţinuturilorfi săsescî îna
inte de conferinţă. Saşii din Ţera 
Bârsei, din Bistriţă şi Mediaşu — 
ne spune d-sa — au fostü de pă
rere, că disolvarea partidei naţio
nale săsescî nu se póte justifica 
nicî íntr’unü chipü şi că confe
rinţa Saşilorii din contră ar trebui 
sé delăture îndoielile şi nesiguranţa, 
şi se ridice curagiulü şi se reîn
vie perseYeranţa partidei. Părerea 
acestora însë a fostü maiorisată 
cu doué voturi şi „ca sé nu se facă 
o mare scisiune“ cei din Ţera Bâr
sei, Bistriţa şi MediaşO ,,s’au su- 
pusü cu abnegare patriotică“.

Ce motive au conlucratü la 
acestü resultatü nefirescü alü con- 
sf atuirilorü ?

Despre acésta ne dă óre-cari 
lămuriri unü com unica tü din Pesta, 
ce’lü publică „Neue freie Presse“ 
din Viena, care stă în atingere 
qontinuă cu cercurile guvernului

ca o oş
tire risipită sé se pótá întruni j copului Teutsch, care de altmintrelea n’a 
ârăşl într’o tabérá, ni-o esplieă 
acelaşfi deputatü cjicéndü : „Nu 
printr’o luptă umérü la umérü fără ' greutăţi primirea noului programü si- 
prospecte în contra puterei, ci kianü, după ce deputatulü din Braşovtt 
prin întărirea propriului neamíí pe Adolf Zay, care de ani face parte 
tóté térémurile vieţei economice din partida contelui Apponyi, a pusü

totulü în mişcare, ca să zădărnicescă 
acestü importantü act# alü împăcării Sa- 
şilorfi ardeleni, ve(|I bine, că numai din 
punetulü de vedere alü posiţiunei sale 
proprii de partidă, care celorü mai mulţi 
dintre conaţionalii săi deja de multü 
timpü nu le e plăcută. Programulü si- 
bianü a şi fostü primitü în conferinţa 
confidenţială pregătitore numai cu 18 
contra 16 voturi; totuşi, după ce s’a 
luatü acâstă decisiune, toţi participanţii, 
cu forte singuratice escepţiunl numai 
s’au ímpretinitü sincerü cu cugetulü îm
păcării. Urmarea cea mai apropiată a 
acestui faptü nu fără însemnătate şi din 
punct de vedere al politicei esterne proba- 
bilü că se va manifesta într’aoeea, căpostul 
vacantü de fişpanfl alü Sibiiului şi comite 
alü Sasilorü sé va încredinţa numai unei 
personalităţi forte plăcute Sasilorü ar
deleni. Deórece din partea Sasilorü s’a 
esprimatü dorinţa, ca acestü postü să se 
încredinţeze deputatului dietalü Adolf 
Meltzl, şi guvernului în prima liniă îi 
convine, să dea Sasilorü deasemenea o 
dovadă de prevenire, e probabiiü că nu
mitulü deputatü va fi íncuréndü propusü 
ca fişp^nfl alü Sibiiului şi comite sásescü. 
D-lü de Meltzl a fostü mai nainte sub- 
stitutü de procurorü, mai târ4iu profe
sorii la academia de dreptü din Sibiiu 
şi deştepta îndată la apariţiunea sa în. 
camera deputaţilortt simpatii generale 
prin păşirea sa conciliantă şi prin acu
rata cunóscere a raporturilorü din patriă. ;

de unele vexaţiuni, asupra cărora de re- 
peţite-orl s’au plánsü. Ministrulü Sza- 
pary nu şi - a pututü începe mai 
norocosü acţiunea sa politică, decátü 
mulţămindu pe Saşii ardeleni, cari for- 
meză la graniţa cea mai estremă a impe
riului valulă celü mai tare în contra ro- 
mânisârii, care cresce. Şi în impe riulü 
germanü se va lua acestü faptü cu mare 
mulţămire la cunoscinţă. In fine e pro
babiiü, că congresulü din Sibiiu nu va 
römáné fftră urinări parlamentare, deşi 
acestea au fostü mai puţinii ca orl-şi-ce 
căutate. E  de admisü aprópe cu sigu
ranţă, că deputaţii fundului regiu sá
sescü se vorü alătura, afară de vr’o 
două escepţiunl, în sesiunea de tómná 
la clubulü partidei guvernului. Nu-i 
vorbă, acesta n’are trebuinţă de o întă
rire numerică, dér asociarea unorü ele
mente atátü de culte şi patriotice nu
mai onóre îi póte face.

De 20 de ani şi mai bine po
litica Sasilorü ardeleni trăiesce totă 
din promisiuni ale celorü dela pu
tere şi din frica faţă cu elementulü 
románescü, ce au sciut’o Ungurii 
s’o nutróscá în sínulü lorü, ca sé-i 
pótá folosi ca instrumentü în con
tra nóstrá.

Câte mai vorü sé pérdá Sasii 
din câte le-a mai rémasü după în
groparea autonomiei Transilvaniei, 
căreia i-au fácutü şi ei prohodü ?

Serbia şi Austro-Ungaria.

De când cu declaraţiile contelui Kal
noky înaintea delegaţiunilorü austro-un- 
gare asupra atitudinei Serbiei, pressa 
sérbéscá şi cercurile politice din Bel
gradü faoü mereu espectorărl la adresa 
Austro-Ungariei. Aşa lui „Neue freie 
Presse“ i-se scrie din Belgradü, că aprópe 
tóté 4iftrele se pronunţă mai pe largă 
asupra situaţiunei. „Male Novine“ în 
numërulü său dela 19 Iunie scrie, că ori 
care guvernă eêrbescü va trebui să apere 
susţinerea buneloră raporturi cu Rusia şi 
Austro-Ungaria, décá ţine la promova
rea intereselorü ţărei şi nu la periclitarea 
lorü. Buna înţelegere cu Austro-Ungaria 
este ună lucru de mare însemnătate pen
tru Serbia, dér pentru asigurarea acestei 
înţelegeri e de lipsă, 4̂ °© numita foiă, 
ca contele Kalnoky se se gândéscâ în ce 
chipü ar puté sê cedeze Bosnia şi Herţe- 
govina Serbiei, prin ceea ce ar primi îu 
schimbü o amiciţiă durabilă.

Nu vorbesce cu atâta prevenire însă 
i „Velica Serbia“, care susţine süsü şi tare, 
că Serbia niă-odatâ nu se va purta faţă  
cu Austro-Ungaria cu atragere sincetâ, 
fiind-că aceste două cuvinte : Bosnia şi 
Herţegovina faeü imposibilă ori ce con- 
cordiă.

Cele-lalte foi sârbesc! încă 4ioÜ> că 
declaraţiile şi ordinaţiunile lui Kalnoky 
suntü neindreptăţite, ba pănă şi 4iarulă 
austrofilü „Domovina“ protestéza ener
gică în contra espunerilorü ministrului 
comunü de esterne, contele Kalnoky, aşa’i 
se scrie din Belgradü semioficiósei „Pol. 
Corr.“

piarulü progresistü ilustrézá deci 
câtă se póte de bine curentulă ce dom- 
nesce de faptă în Serbia şi întrebarea 
e numai, că óre curentulă acesta fi-va 
sprijinita şi de locurile mai înalte? In 
Serbia, 4i°e »Poli. Corr.“, au făcută rea 
impresiune declaraţiile contelui Kalnoky 
în favórea Bulgariei, cari declaraţii suntü 
directă îndreptate în potriva Serbiei. 
De altfelă, sfîrşesce semioficiosulă, opri
rea importului de porci e privită în Ser
bia numai ca începutulă represaliiloră, 
după cari voră urma şi celelalte nu peste 
multü timpă.

imgurescii. Etă ce ne descopere 1 atâtă de îndoiosă, încâtă d-lă de Meltzl 
numita foiă : a primitü postulü de secretară alü ca-

orl-ce mai ieftină şi mai avantagiosti de- 
câtă Francesii. Se 4‘cej câ avemă nevoe 

încă în timpulă din urmă steteau j de banii francesl! Asta nu este adevă- 
sorţii favora bilî ai unei împăcări cu Sasii rată. Dela G-ermanl căpătămă pe lângă

Crispi despre tripla alianţă.
Ministrulü preşedinte italiană Crispi, 

vorbindü despre tripla alianţă, a 4isü 
cătră unü corespondentă alü 4iaru ûi 
francesü „Siècle“ între altele:

„Astă4l mai multă ca ori şi când 
mă alipescü mai cu tăriă de alianţa tri
plă. După retragerea lui Bismarck, eu 
sunt aliatulü celü mai bătrână şi condu
cerea alianţei ml-ar compete mie. Prin 
tripla alianţă Italia este o mare putere, 
fără de scirea căreia nici măcarxi o pietră 
nu s’ar pute mişca mai multü în Europa.
Din contră înainte de a fi întrată în tripla 
alianţă, Italia era ţeră vasală Franciéi, 
care ne poruncea cum îi plăcea şi ne 
esploata îu totü modulü posibilü. Fran- 
cesii erau la noi stăpâni, pururea ne im
putau binefacerile şi victoriile loră. Etă
causa pentru care amü întrată noi în | nu numai că ’i s’a asigurată Angliei ună 
tripla alianţă ; amü voitü se scâpămu de ; teritoriu de 650.000 chilometri pătraţi, 
acelü jugü, şi nici odată nu vomă fi aşa ci i-se garanteză şi comerciulü, care este 
de nebuni, ca sê stricămu tripla alianţă şi estinsă peste milióne de chilometri în 
së ne íntőrcemu cătră Francia, prin ceea valea Nilului, aşa că Anglia póte să con- 
oe ârăşl amă ajunge sub influinţa P a - ! sidere ca a sa Africa pănă la Cairo. Mica 
risienilorü. Noi putemü trăi forte bine şi J insulă Pernta face de 4®ce-orI mai multü 
fără de Francia. Germanii ne transportă decâtfct Helgolanda şi la acésta se mai

adauge şi Zanzibar-ulă, din care Anglia 
trage unü venitü anuală comerciala de 
2 milióne funţl sterling!. Numai aceia 
deci potă să-lă condamne pe Salisbury, 
ală căroră meşteşugă e ruinarea Angliei, 
— sfîrşi Stanley.

Stanley despre pactulu germano-englesA.
Pactulă germano-englesă, despre care 

amă vorbită deja în 4^el0 din urmă, a 
fostă întâmpinată cu neîncredere, mai 
alesă de cătră unele 4i&re englese, cari 
combată „politica rumátóre“ a lui Salis- 
bury. O telegramă din Londra însă spune, 
că părerile lui Stanley esprimate în largi 
cercuri de omeni diplomaţi asupra pac
tului au schimbată de totă opinia pu
blică englesă. Stanley adecă premăresce 
aoestü pactü, numindu-lă unü mare trofeu 
alü Angliei şi 4icândă, că prin elă i-s’au 
realisatü cele mai cutezate speranţe şi 
visuri ale lui. Prin pactü, 4i°s Stanley,

procente mai puţine aţâţa bani, câţi ne 
trebue.“
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Bgsfooiu ramală între Serbia şi Austro-Ungaria.
Se scrie din Belgrada, că din editura 

f6iei guvernamentale serbescî „Odjek“ 
se trimită în tote părţile Serbiei tele
grame, adresate mai alesă mariloră co
mercianţi, prin care aceştia suntti pro
vocaţi să protesteze în contra comerciului 
cu Austro-Ungaria şi să câră răsboiula 
vamalii. Tota asemenea face şi foia par
tidei lui RisticI „Srpska Nezavisnostu, 
care vestesoe răsboiula vamalii şi împu- 
ternioesoe pe ministrula preşedinte Gruiol 
să ia măsuri faţă cu declaraţiile contelui 
Kalnoky şi să se provoce la împrejura
rea, că partida liberală încă cu 4®ce ani 
înainte a ceruţii răsboiula vamalii cu 
Austro-Ungaria, fiind-că acesta e mai 
avantagiosfi pentru Serbia decâtii actua- 
lulă tractata, comercialii.

Alianţa ruso-francesă.
O telegramă din Londra vestesce, 

că 4iaruluiLănglesti „Daily Chronicle“ i-se 
scrie din isvorii vrednicii de credinţă 
din Berlina, că alianţa ruso-francesă a 
primiţii în filele din urmă o formă con
cretă. Alianţa acesta. 4i°e ft>ia englesă, 
a grăbit’o pactulO germano-englesii. După 
multe reserve în fine, cuvintele lui Moh- 
renheira, ambasadorulu rusă în Parisă, 
au avuţii resultatii bunii.

Ameninţările Portei.
„Agence de Constantinopole“ anunţă 

din cela mai bunii isvorii, că ambasado- 
rulii rusii Nelidov a predată o nouă 
notă Portei, drepţii răspunsa ala guver
nului rusesca la nota turcescă din urmă, 
prin care guvernula rusescQ era rugata 
să aştepte pănă la tomnă ou pretensiu- 
nile sale de despăgubire pentru răsbo- 
iulti din 1877/78; deoă pănă atunci suma 
cerută n’ar încurge, visteria statului va 
fi responsabilă. Nelidov nu ţine acestii 
răspunsa de îndestulitorft şi cere împli
nirea obligămentului din partea Porţii 
câta se p6te mai curenda, căci la din 
contră va trebui să ia alte măsuri mai 
aspre. _________

SCIKILE ţWLLEi.
In locuiţi limbei grecesci. „Consiliula 

de instrucţiune ala ţării a stabilita pro- 
iectulti. planului de învăţămentă pentru 
gimnasiele, în care nu se va învăţa, 
cu începutula anului şoolara viitora, 
limba grecescă. Plănuia de învăţămentă 
înlocuesce limba grecâscă prin ur- 
mătorele obiecte : CI. F, a) cetirea 
amărunţită a poeţilora prosaicî ungu
resc!, antologia lirică din operile poe
ţilora scolei clasice; b) cetirea lui Tuci- 
dide în unguresce, anticităţile grecesci; 
c) desemnula, foi şi flori stilisate, de
semnare de decoraţiunl drepte (plane) 
din anticitate şi din evula mediu. CI. VI, 
a) cetirea amărunţită a bucăţilora din 
literatura mai veche retorică şi istorică 
ungurâscă; b) Iliada şi Odisea în ungu
resce, mitologia grâcă şi anticităţile pri
vate, arta grecă; c) desemnula, decora
ţiunl din timpula renascerei (renaisance). 
CI. VII, oetirea amărunţită a jjpoeţiloră 
mai vechi unguresc!; b) câte. o dramă 
din Eschila, Sofocle, Euripide în ungu
resce, istoria literaturei grecesci (poesiă);
c) desemnula decorativa cu esplicărl ar- 
chitectonice, din geometriă descriptivă 
suprafeţele patru-unghiulare. CI. VIII, 
a) representanţii literaturei prosaice nouă 
ungurescl; b) cetire din Platone şi Aris- 
totele în unguresoe, istoria literaturei 
greeesc! (prosa), desemnula, capete de 
omtt şi apoi figuri întregi, din geome
tria desoriptivă corpuri eolţurose şi ro
tunde.

îndopare cu ungurescă, apoi s’o po
trivi or! nu, destula, că a ave cultură 
şi sciinţă însemnâză la şoviniştii unguri 
a  eci unguresce!

** #
Alegere de protopopii gr. or. alii Clu- 

şiulni. Membrii sinodului protopresbi- 
terala, ordinara şi înmulţită, ala tractului 
Cluşiului, preoţi şi mireni sunta oonvo- 
caţl la sinodula electorala, ce se va ţinâ 
Luni în 25 Iuniu (7 Iuliu) a. c. în bi
serica gr. or. parochială din Cluşa, pen

tru alegerea de protopresbitera ala trac
tului Cluşiului. Pentru îndeplinirea ce- 
lortt presorise de regulamenta § 14 
membrii comitetului protopresbiterala 
sunta invitaţi pe Duminecă în 24 Iuniu 
(6 Iuliu) a. c. la o întrunire ce se va 
ţine la 6 6re dupa ame4l în cancelaria 
oficiului protopresbiterala. Ca comisara 
consistoriala e numita d-la Moise La- 
zarft, asesora consistoriala.*$ *

Producţiunea aurului în Ardeali. So- 
oietatea Harkort, care esploateză mai 
multe mine de aura în Ardelă, a avuta 
în cele 11 luni espirate ale anului 1889/90
o producţiune de 608.599 chilograme 
aura bruta faţă cu 467,085 chilograme 
în cele 12 luni ale anului trecuta.

** *
Oprirea importului de porci sârbesci. 

„Pester Lloyd“ află, că una nou trans
porta de porci şerbi a fosta respinsa la 
frontiera ungară pentru causă de b<51ă, 
de asemenea şi o altă turmă de vite, a 
cărei stare de infecţiune era evidentă. 
Piarula speră, că una controlîi forte 
severa se va face la frontieră.

** *
Petrecere de veră se va arangia la

13 Iulie n. c. în comuna Vasas-Sântiona 
(Comitatula Solnocă-Dobeca) în favorula 
bisericei şi şcolei gr. cat. de acolo. Pre
ţuia întrărei de persouă: 80 cr., în fa- 
miliă: 2 fl. începutula la 3 ore p. m. 
Comitetula e representatQ prin d-nii: 
Vasiliu Puşcariu, preşedinte ; Dr. Emila
F. Negruţia, secretara; Nicolau Kâb- 
debtf, casară; Ioana Cheresteşa, con- 
trolora. Suprasolvirile se vora chita în 
4iare. Mâncările se vora da prin hote
liera cu preţuri moderate. Ospeţii vora 
ave cuartira gratuita.

Desfiinţarea partidei popornlni stocii,
Intr’unu articulii publicatu în 

„Kronstádter Zeitung“ relativü la 
congresulü săsescu, deputatulü die- 
talü Iosef W . Filtsch ne spune între 
altele urmatórele :

Cei cari au data îndemna la con
vocarea congresului săsesca au pornita 
dela vederile acelea, că ţinta cea mai 
înaltă ce e a se ajunge, este înainte de 
tóté restabilirea unirei întregului popora 
săsesca, că acesta ţela însă numai prin 
aceea se póte ajunge, décá se lasă la 
libera chibzuială a deputaţilora dietall 
saşi să ia posiţiunea de partidă, care le 
convine. Ei au cre4utü, că partida po
porului săsesca póte fi sacrificată cu 
atâta mai multa, că ea rămăsese fără 
succesă în lupta contra guvernului.

De alte vederi au fostű Saşii din Ţâra 
JBârsei, din Bistriţa şi Mediaşü, car! spe
rau dela congresulü săsesca o ridicare a 
curagiului de luptă, o reînvioşare a stă
ruinţei, o înlăturare a îndoelei şi nesigu
ranţei. Aceştia n’au pututü pătrunde cu 
mintea, că partida poporului săsesca 
trebue să se sacrifice şi să se disolve, 
fiind-că în luptă curagi0să contra pu- 
terei coverşitore n’apututü avé succese. 
Ei au vă4uta în disolvarea partidei po
porului una pré mare preţa, o prea grea 
jertfă pentru recâştigarea acelora ale
gători saşi, cari s’au lăsata a fi seduşi 
prin interese locale, prin presiune, prin 
lipsa de curagiu, ca să înlocuiască po
litica demnităţii cu politica oportunităţii. 
Representanţii poporului săsescă din Ţ6ra 
Bârsei, dela Bistriţa şi Mediaşu susţinură 
cu hotârîre aceste vederi la consultările 
premergătore dela 14 şi 15 1. o., pre
cum şi la desbaterea din comitetulü 
centrala dela 16 1. c. Vederile contrare 
eşiră învingètôre cu majoritate de douë vo
turi. Era vorba acum în totö casulü de 
a păstra unirea şi de a evita o mare 
desbinare în poporala sâsesoü. Cu pa
triotică renunţare declarară deoî Bâr- 
senii, Bistriţenii şi Medieşenii, că’şl sub- 
ordinézâ vederile loră vederilorü majo
rităţii, pentru ca să nu ’mpedece unirea 
poporului săsesca, şi că după resultatulü 
votului suntü gata a cuteza u mărfi la 
umăra cu ceilalţi conaţional! încercarea,

dâcă pe calea desemnată de proiectulă 
din Sighişora e mai multa de dobendită 
pentru bunăstarea poporului săsesca, de- 
câta pe tăremula programului partidei 
poporului săsesca.

Astfela deră s'a creata o situaţiune 
schimbată. Faptula, că toţi conaţionalii 
sunta întruniţi acumîntr’unii întrega uni
tara, va umpld de bucuriă pe orî-ce 
Sasa adevărata. Că ce urmări politice 
va ave disolvarea partidei poporului să
sesca, rămâne să vedemă.

DIN DELEGATlUNt
In şedinţa publică dela- 19 Iunie n. 

a delegaţiunei ungare s’a votata buge- 
tulü ministrului de fináncé şi ala marinei. 
Totü delegaţiunea ungară s’a ocupata în 
şedinţa acésta dela 29 Iunie cu bugetulü 
pentru Bosnia şi Herţegovina. In de- 
cursula desbaterilora ministrulü comuna 
de fináncé Kallay a dată desluşiri amă
nunţite asupra desvoltărei economice a 
Bosniei. Contele Apponyi a adusa în 
discuţiă cestiunea de dreptü publica a 
aducerei trupelora bosniaoe în Ungaria. 
Ministrulü Kállay a datü lămuriri cu 
privire la acéstá cestiune 4^°®ndö, că 
trupele bosniace vora merge la eserci- 
ţiile de arme în Austria şi nu în Un
garia; totü ce nu se scie e împrejurarea, 
că <5re armatele acestea trece-vorü prin 
Ungaria ori nu? Ministrulü Szapary a 
4isü, că guvernulü ungureseü, de când 
s’a ivitü acéstá cestiune, totdéuna a fostü 
de părere că după legile esistente ale 
Ungariei, trupe bosniace séu altfelü de 
trupe nu se pota aduce pe teritorula 
ţărei nici ca statornice, nici pentru eser- 
ciţii, fără de-a nu se lua nouă disposiţii 
faţă cu o astfela de cestiune. Ministrula 
Szapary 4ise apoi, că la timpula său va 
da lămuriri asupra acestei întrebări într’o 
şedinţă publică, décá i-se vora cere.

Diferitele posiţii din bugetü s ’au 
primita la votare fără de nici o ob
servare.

In aceeaşi 4i delegaţiunea austriacă 
a continuata desbaterile asupra buge
tului pentru trebuinţele militare.

Delegatula Starhemderg 4ise între 
altele: Ministrulă de esterne a declarata, 
că raporturile nóstre cu tóté puterile sunta 
amicale şi mai alesü cu aliaţii noştri 
sunta mai tari ca or! şi oând. De ce 
dór să sporima trebuinţele armatei? La 
întrebarea acesta răspunde unü altü pa
sagiu ala ministrului de esterne, după 
care basa păcei n’o póte forma nimica 
alta, decata înmulţirea în moda însem
nata e puterilora nóstre de apărare. P a
cea der se ra4imă pe vérfula a sute de 
mii de baionete. Oratorula apoi 4ise, că 
scopulă jertfeloră uriaşe ar urma să fiă 
desarmarea. Desarmarea însă nu se póte 
face decâta pote într’una viitora forte 
depărtatfi, lucru care e forte regretabilü. 
Oratorului i-ar plăce, decă puterile eu
ropene şi-ar pune de ţîntă pacea lumei 
şl-apoi se provócá la America-nordică, 
unde pacea în armată nu apasă popórele. 
Cere primirea bugetului.

Delegatula Chlumecky nu se alătură 
la punctula de vedere ala antevorbito
rului său şi 4ice, că nici votarea unei 
sume de 120 milióne n ’ar tace monar
chia aşa de puternică, încâta să potă 
dicta Europei. Décá acésta ar fi posi
bila, atunci ar vota şi mai multü spre 
asemenea scopü. In împrejurările de 
faţă însă, decă amü vota 120 milióne, 
4ise oratorulü, amü da nascere la o rui
nare financiară... Oratorula 4ise, că în 
împrejurările de faţă cea mai însemnată 
este situaţia politică a armatei. In pri
vinţa acesta ar trebui să ne provocămft 
la aceea, că pacea, ce-i drepta, este sus
ţinută, dór situaţia generală tota încor
dată a rămasa, cum a 4is’° acésta însuşi 
Maiestatea Sa în delegaţiunl. Siguranţa 
păcei nu stă decâta în puterea armată 
a puterilora din Europa centrală. In tota 
locuia se facü pregătiri militare şi ast
fela nici noi nu putema rămânâ îndărăta, 
ba trebue să ne încordăma tóté puterile. 
Comisia bugetară a esaminatü preten-

ţiunile şi nu este posiţiă, care n’ar fi 
neîncunjurata de lipsă spre susţinerea 
puterei armatei. Voteză bugetula.

Delegatula Bilinshi observă faţă ou 
Starhemberg, că representanţii poporului 
nu’şî pota lua de problemă, ca să trécá 
peste pretensiunile guvernului şi să vo
teze mai multa decâta a ceruta minis
trula. Oratorula, ca membru ala frao*' 
ţiunei polone, îşi precisézá punotula său 
de vedere faţă cu bugetula militară. 
Sunta cercuri, 4ise Bilinski, cela puţina 
în opinia publică, care bănuesca pe Po
loni că vreu să încurce pe Austria în- 
tr’unü răsboiu cu Rusia. Asta însă 
nu este adevărata pentru-că tocmai G-a- 
liţia ar suferi mai multa într’una casü 
de răsboiu. Polonii cu istoria lóra arü 
pute servi de esemplu, ce va să 4ică a 
nu întări la timpula său puterile de a- 
părare. Aşa-deră toomai istoria îi în
vaţă pe Poloni, că faţă cu statuia, care 
le este patria lorü şi care singurü le 
apără naţionalitatea lorü în Europa, 
suntü datori a face jertfe. Voteză bu
getula.

La urmă vorbi Br. Bauer, ministrula 
comuna de răsboiu, accentuânda, că da- 
torinţa lui este a face, ca monarchia 
austro-ungară să-şi susţină posiţia sa de 
mare putere. Că ce pretinde posiţia 
unei mari puteri, crede că e destula de 
lămurită. Acesta a accentuat’o destula 
de bine contele Kalnoky în espunerea 
sa. Bauer 4ise, că bugetula cu tóté cre
ditele suplementare votate pe anula 1890 
este de 122,525.154 fl., dér că bugetula 
pentru 1891 e mai mica cu 1,826.716 fl. 
Ministrula apoi răspunse delegatului 
Sommaruga privitora la sporirea efecti
vului de pace 4icetida, că décá ar ave 
unü planü hotărîtfi pentru acésta, atunci 
ar fi păşită c’una proiecta concreta îna
intea delegaţi unilorö.

Tóté posiţiile bugetului s’au primita.
In şedinţa dela 20 Iunie n. totü de

legaţiunea austriacă s’a ocupatü de afa
cerile Bosniei şi Herţegovinei. Ministrulü 
Kallay a accentuata, că este firma con
vinsa, că provinciile ocupate sunta pe 
drumula progresului continuu $i că pro- 
gresula acesta nu este binefăcătora nu
mai poporaţiunei şi provinciilora, ei şi 
întregei monarchii.

Privitorü la discusiunea delegaţilora 
unguri asupra aducerei trupelora bos
niace şi herţegovinene, delegatula Suess 
a declarata, că deoă trupele bosniace 
nu vora veni în Ungaria, ci în Austria, 
ele vorü fi primite nu ca streini, ci ca 
fraţi.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Aradii, Iunie 1890.

Adunarea generală a reuniunei fe- 
meiloru române din Aradu şi provincia. — 
Acéstá corporaţiune frutnosă şi de no
bilă întreprindere şi-a ţinuta adunarea 
generală de ăsta timpü Joi în 12 Iuniu 
st. n. în sala cea mare a seminariului 
diecesanü.

După asistarea la chiămarea duhului 
sânta, celebrată prin părintele ieromo- 
nacha A. Hamsea, şedinţa s’a deschisü 
la órele 10 prin dómna v.-preşedintă 
Aurelia Beleşiu. O deputaţiune de 4 
membri a invitata pe Prea Sânţia Sa pă
rintele episcopa diecesanü, patronulü 
reuniunei, care s’a presentatü şi a fostü 
salutata de bine venire prin presidiu, ér 
adunarea l’a primita cu „să trăiască“ 
entusiasmata.

Din raportula secretarului reuniunei, 
P. Truţa ama aflata, că comitetula şl-a 
făcuta pe deplina datorinţa în anula 
espirata, ţinenda ş0se şedinţe şi nu patru, 
cum cera statutele. Reuniunea a avutü 
în anula trecuta 175 membri, anume 2 
fundatori, 28 pe viâţă şi ceilalţi ordi
nari şi ajutători. Cassa s’a încheiata la 
finea anului 1889 cu suma de bani gata 
4519 fl. 10 cr. v. a., afară de cei 5400 
fl. v. a. votaţi din cassa consistorială 
prin venerab. sinoda eparohiala, după 
cum amü avutü ocasiune să au4imü din 
raportulü d -n e i cassiere Rhea Silvia 
Ceontea.
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In decursulă anulai espirată, d-na 
presidentă Ana Dr. Petco, din conside- 
raţiunî familiare a aflată de bine să re
nunţe dela acelü oficiu. In urma acésta, 
adunarea generală a alesü totă cu una
nimitate presidentă pe d-na Aurelia Be- 
leşiu, vice-presidentă pe d-na Bhea S. 
Ceontea, şi de aicî apoi cassieră pe d-na 
Barbara Antoneseu. Demisionândă d-lü 
Dimitrie Antoneseu ca membru alü co- 
misiuuei revé^étóre, în loculü d-sale s’a 
alesü d-lă jude regescă Iosifü Gală dela 
tribunalula din locü.

Pentru-ca reuniunea să şl ajungă 
scopulö câtă mai repede, părintele A. 
ŢEamsea a fácutü propunerea şi adunarea 
generală a enunciatü, ca ín timpulü celö 
mai scurtă comitetulü sé se pună în con- 
telegere cu Ven. Consistoriu eparchialü şi 
în legătură cu acesta sé înfiinţeze — décá 
ne va puté — încă la tómná şcolă de fete 
cu internatü.

Astfelü s’a dovedită, că Reuniunea 
femeiloröi române din Aradü şi provinciă 
nu este în stagnaţiune etc. cum susţi
neau unile guri rele.

Petrecerea cu dansö, ce s’a ţinută 
séra în păduricea oraşului, a fostö o pe
trecere, cum de dece ani íncóce nu s’a 
mai védutü între Românii din Aradü. 
Ea a succesü de minune, cu tóté că tim
pulü nu era tocmai favorabilü, aşa încâtă 
cjiarele locale s’au întrecuta întru a lăuda 
ş* aplauda reuniunea pentru aşa petre
cere bine succâsă. P. S. S. episcopulü 
diecesanil şi patronulü reuniunei, D-lü 
loanü Meţianu, deşi a plouatü sóra, to
tuşi nu a pregetatü a se presenta între 
ai séi. Ţînă-la Dumnezeu pe archipăs- 
torulü nostru în pace la mulţi ani 
fericiţi!

Au participatü la acea petrecere celü 
puţină 90 de femei şi peste 100 bărbaţi, 
toţi Români curaţi de unü eugetü şi de
o sîmţire, 200 persóne petrecându-ş! ne- 
făţărită şi íntr’unü modü sincerü şi demnü 
arare-ori se potü vedé pe la uoi. Şi a 
ţinută petrecerea sinceră, entusiasmatá şi 
demnă pănă după răsăritulă sórelui, când 
se încheia cu classica nostră Hora dela 
Sinaia, la care — de şi sórele răsărise
— luară parte peste 40 de inşi.

Fiă de bunü augurü primulü debutü 
publicü alü reuniunei femeilorü române 
din Aradü şi provinciă ! Ajute Dumne- 
4eu ca ín timpulü celü mai scurtü sé 
mai avemü ín Aradü unü templu naţio - 
nalü, unü focularü nestinsü, din oare sé 
se nutrescă românesce persecutata nos
tră g in te!

Unu membru alü reuniunei.

Din Câmpiă, de lângă Modu Iunie, .1890»
On. D-le Redactorü! Petrecerea de 

veră, ce s’a arangiatü din partea tineri- 
mei române din Coşiocna a 3-a cji deRosalii 
a reuşită bine, publiculü din locü şi jura 
a fostü binişoră representatü, resultatulü 
materialü asemenea a íostü índestulitorü 
şi ar fi fostü póte şi mai bunü, décá afu
risita de jalusiă confesională nu ar grassa 
şi între zeloşii oonducétorl de ambele con
fesiuni ai poporului romáuü din Coşiocna, 
cari uniţi 6indă multü au fácutü şi încă 
şi mai multü arü puté face dâcă nu s’ar 
l&sa sé fiă cuprinşi de acóstá afuri
sită bólá.

Dér pe lângă tóté astea petrecerea 
a fostü frum0să şi fórte animată, inteli
genţă şi poporü, tineri şi bétránl şi-au 
petrecuta împreună şi li-a şe4ută forte 
bine. Ne-au surprinsa la ínceputulü pe- 
treoerei 7 tineri de ţărani români din 
Coşiocna, cari îmbrăcaţi în costuma na
ţionala au întrata în sala de joca, avéndü 
unulü în mână unü prea frumosă bu- 
chetü de flori, pe care-lü presenta Prea 
On. D-nă protopopü loanü Hossu, care 
mulţumi prin o cuvântare plină de praxă 
şi învâţătură, încuragiânda pe tineri la 
păstrarea datinelora şi a portului naţio
nala románescü. Tinerii au jucata apoi 
„Căluşarulă“ şi „Bătuta“, „Brâulă“ şi alte 
jocuri românescl ou unü tactü şi esacti- 
tate, încâta chiar şi din partea streini- 
lortt presenţl au fosta admiraţi, aplaudaţi 
,şi lăudaţi. Cu deosebire îmbucurătore

sunta astfela de apariţiunl într’o comună 
ca Coşiocna, unde timbrulü românesoa alü 
poporaţiunei nôstre începuse a degenera 
în moda îngrijitora.

Meritula este alü Prea On. Domnă 
şi D6mne protopopese, cari după-ce şi-au 
crescutü şi aşe4ata familia în unü modü 
demna de imitata, acum la bătrâneţe cu 
avêntü tineresoă lucrézâ la crescerea 
adevôrata românéscâ a tinerimei popo
rului nostru de sub mâna d-lorü. 
Laudă şi onôre d-lui învăţătoră Teodorü 
JSurducaciu, care pe lângă ocupaţiunile 
din scolă, a înfrumseţata terenulü din 
jurulü scôlei celei nouă cu arbori, ultoi 
şi cărări frumôse, ba precum ve- 
demü, s’a apuoatü să instrueze tinerimea 
şi în jocuri adevëratü românesc!, ér nu 
imitaţiunl unguresc!, cum erau dedaţi 
pănă aci a juoa. Ar fi de doritü ca la 
atarl ocasiunl să participe câtü mai mulţi 
tineri de pe sate, ca să capete atragere 
cătră jocurile străbune române.

Petrecerea a duratü pănă de cătră 
diuă.

La me4ulü nopţii D-na Protopopesă 
ne-a întrunită la o cină comună. Preote- 
sele şi învăţătârele din jurü ni-au făcuta 
onôre ou frumôsele lorü costume. Multa 
au contribuita la animarea petrecerei 
nisce tineri din Cluşiu, cari au făcuta de 
s’au jucata totü jocuri românesc!. Aşa s’a 
finita petrecerea de veră din Coşiocna, 
depărtându-ne fiă-care mulţumiţi.

Unü participanţii.

o inimă nobilă a încetată de a mai 
bate.

Faţă de acesta mormenta deschisa 
nu putema a nu esclama:

Iubite Nene Costache! IStă-ne noi 
Românii din Braşova, abătuţi de pro
fundă durere, pentru că ne părăsescl! 
Scima ce ai fosta pentru noi în 
viâţă, scima perdema când te duci 
dela noi!

O singură mângăere ne rămâne, că 
nu ne părăsesc! cu totula, esemplula ce 
ni-ai data va esista între noi, esemplula 
unui Româna, care jertfesce totula pen
tru nâmulă său!

Să-ţ! fiă ţărâna uşoră şi memoria 
eternă!

Discursulu
ţinutu de cătră preşedintele Eforiei şcolare, 
d-lü N. StrSvoiu, la înmormântarea regretatului:

Constantinü I. Popasu (A (16) Iunie a. c.).

Jalnici ascultători! ErăşI ne aflăma 
în trista posiţiă de a însoţi la morméntü 
pe unulü din cunüna acelora Român! 
braşoveni, cari, după cum se vede, îşi fă
cuseră de scopa ala vieţei lora înainta
rea binelui comunü românesca şi în 
specie promovarea intereselora şcolare 
române.

ErăşI ne aflăma în nemângăiata si- 
tuaţiune de a pune în mormenta pe una 
membru ala acelei multa meritate familii 
românesc! din Braşova, care a lucrata 
putemi .ü la înfiinţarea şi susţinerea in- 
stitutelora nóstre de învăţământă.

Abia a începută să crescă erbă pe 
morméntula multa meritatului preşedinte 
Constantina Popasu, şi étá că vărula său 
Constantina I. Popasu vine a împărţi cu 
ela lăcaşula eternă.

Nemângăerea şi durerea nostră este 
cu atátü mai profundă, fiind-că cu iubi- 
tulü nostru răposata Constantina I. Po
pasu înmormentăma ultima odraslă din 
ilustra familiă a Popasescilora stăruitore 
în Braşova.

D urere! Acea familiă, devotată cu 
totula intereselora culturale românescl, 
ast&4l nu mai are niol una representautü 
în Braşova.

Era severă, ba de multe-ori chiar 
aspru réposatulü în purtarea sa esteriórá, 
dór sub mantaua aspră se ascundea unü 
sufletü bunü, curatü ca aurulü, o inimă 
nobilă, care nu bătea decâta pentru bi
nele nemului său, pentru scopurile cul
turale şi umanitare ale Románilorü.

Fiă ca epitropü ala comunei nóstre 
bisericesci din cetate, fiă ca administra- 
tora ala fondurilora jugaiane, fiă în ori 
ce misiune, la care a fosta ohiămata de 
încrederea eoncetăţenilora săi, 4i şi 
nópte se cugeta numai la înmulţirea 
averei concre4ute administraţiunei Sale.

Mai multa ca de averea sa propriă 
se îngriji de prosperarea averei publice.

Şi într’adevăra urmele unei consci- 
enţiose şi înţelepte adminisfcraţiunl şi eco
nomii se véda la tóté fondurile adminis
trate de răposatula, ele crescură vă4ândă 
cu ochii.

Cea mai mică perdere la fondurile 
administrate de ela era în stare să’i 
răp0scă odihna sufletescă pentru multă 
vreme.

Pănă la ultima răsuflare spiritula 
său nobila n’a încetată de a se ocupa 
cu interesele culturale şi umanitare ro
mânesc!.

Chiar pe patula de mórte aflându-se, 
la testarea averei sale n’a uitata nici 
una instituta de oultură, nici una aşe- 
4éménta de binefacere pentru Români, 
institutele sunta ere4»i mai întregei sale 
averi.,

E tă în scurte liniamente, cine a 
fosta Constantina I. Popasu, 0tă oausa 
durerei nóstre celei profunde pentru 
perderea lui. Una sufleta curata a apusa,

Regularea averiloru năseudene.
P r o to c o lü

(Urmare).

XII. Părţile ab4ica împrumutata pe 
remediula scurtărei peste jumătate (§934 
din cod. c iv .)  ér representanţii lora 
r0gă pe onoratulü tribunalü regiu, ca 
primindü aeestă împăciuire, de o parte 
să dispună pentru dânşii edarea ei în 
formă ofieiosă, ér de altă parte pe lângă 
comunicarea acestei învoiri totü în formă 
ofioiosă apoi pe lângă edarea protoco
lului de localisare, precum şi a operate- 
lorü inginerescl de sub K 4 şi L 4 află- 
tóre între respectivele acte de procesü 
sub Nr. 3931 ex 1889 să recerce din 
oficiu pe respectivulü oficiu a cărţei fun- 
duare pentru ca să îndeplineseă întabu- 
lările concese prin acâstă împăciuire.

înainte de încheiarea şi subscrierea 
acestui protocolü se observă însă, că în 
introducerea dânsului se (Jice, că pleni- 
potinţele advocaţilorfl Dănilă Lica şi 
Gavrilü Mânu se alătură la protocolü 
sub 3—46, după-ce însă plenipotinţele 
cele nouă dela comunele Sângeorgiu şi 
Rodna nouă încă n ’au ajunsü aşa dér 
acóstá învoire s’a subserisü în numele 
dénselorü pe basa plenipotenţelorfl mai 
vechi edate pentru numiţii advocaţi, cari 
plenipotenţă se află alăturate la proto
colü sub 45 şi 46.

De óre-ce însă în acestă plenipo
tenţă de sub 45 şi 46 representanţele 
comunale nu s’au dechiaratü nici în ge- 
neralü nici numeratim asupra speselorü 
antici pânde de erariu advocaţilorfi Dă
nilă Lica şi Gavriilă Mânu, aşa dór punc- 
tula III. ala acestei învoiri, precum şi 
celelalte puacte ce stau în legătură cu 
acesta íncátü se refera la spesele advo- 
caţilora, se modifică întru acolo, că era- 
riula regiu e datorü cam deodată a an
ticipa advocaţilora Dănilă Lica şi Ga- 
vrila Mânu pe lângă interese de 5°/0 
numai spesele ce proporţionatim cada 
pe celelalte 42 comune în suma de
21,000 fl. adeca două4ecî şi una mii fl.,

I ér sumele de câte 500 fl. ce proporţio
natim cada pe fiă-care dintre comunele 
Sângeorgiu şi Rodna nouă numai atunci 
când vora aşterne la tribunalula regiu 
şi dela acestea comune plenipotenţe 
speciale referitóre la aoelea spese, ér 
despre acésta direcţiunea causelora fis
cale va fi încunosciinţată prin tribunala 
regiu.

Cu acestea protocolula după cetire 
şi aprobare s’a încheiata şi subscrisa. D.
u. s. Kilyón Karol m. p., dietatora, Dr. 
Victoră Rohrer m. p., advocatula actori- 
lorü, tot-odată şi plenipotenţiatula cu- 
ratorelui eredităţei după Kemény Şte
fan alü advocatului Alexiu Bokros, Dr. 
Iuliu Csávásy m. p., în numele erariului 
regiu, Dănilă Lica m. p. şi Gavrilă 
Mânu in. p., advocaţii inacţionaţiloră, 
advocatula Ioachima Mureşianu m. p., 
ca delegatula şi plenipotenţiatula fon
dului scolastica centrala şi de stipendii 
ala districtului Năsăuda anume emisa 
pentru încheiarea acestei împăciuiri încât 
aceia atinge pe fonduri.

Nr. 94/1890 civ. Raportul a dicta- 
torelui judecătoresca în causa de pro
cesa a Br. Kemény Domokos et cons. 
ca actora contra erariului regiu, apoi a 
comunei Budaoula româna precum şi 
contra mai multora alte comune peto. 
recunóscerea dreptului de proprietate şi 
desdaunare; prin care aşterne protoco
lula susceputn despre împăciuirea înche
iată între părţile interesate, precum şi 
alte acte referitóre la acésta.

Besoluţiune.
Tribunalula regiu primesce împă

ciuirea suscepută în acesta protocolü 
aşternută de dictatorula judecătoresca 
sub numărula de faţă, şi o dechiară cu 
valóre de sentinţă, ér protocolula origi
nala se depune în arohivă, unde părţile 
interesate Ha potü vedea şi lua copiă 
de pe dénsulü.

La cererea părţilora acéstá împă
ciuire se estradă în formă ofieiosă ad

vocatului Dr. Yiotor Rohrer direcţiunei 
causelora erariale dominale în Budapesta, 
advocaţilora Dănilă Lica, G-avriila Mânu 
şi Ioachima Mureşianu, apoi se trimite şi 
peroeptoratului regiu din Bistriţa pentru 
demăsurarea competinţei erariale etc.

Din şedinţa tribunalului regiu ţinută 
în Bistriţa la 11 Ianuarie 1890.

(L. S.)
Kenyeres. m. p., preşedinte. Lang 

m. p., notară.
Ore mulţumiţi suntu confraţii 

Năseudeni cu cuprinsulu acestei 
împăciuiri? Decă da, pentru-ce 
mai batu calea pe la Pesta şi 
protesteză contra lui Banffy-paşa?

Pentru-că unii au merite, er 
alţii au bani.

Mulţâmitâ publică.
(Urmare.)

Comitetulü parochiala subscrisă a- 
duce prin acésta mulţămită publică 
pentru sumele incurse dela On. domni 
mai josa însemnaţi, cari au dăruita la 
clădirea unei biserici române gr. or. în 
piaţa Braşovului:*)

Prin Prea Onoratulă Domna Dr. 
George PopovicI, protopresbitera în Lu- 
goşiu, s’au colectata dela Domnii Mi- 
haila Besană 10 fl. ; Coriolan Brediceanu 
3 fl.; Dr. G. PopovicI 2 fl.; Victoră 
Mihály 2 fl.; Iosifa L. Borlovana 2 fl.; 
loanü Milieu 2 fl.; Dr. St. Petroviol 2 
fl.; C. * Rădulescu 1 fl.; I. Ianculescu 1 
fl.; G. Martinescu 1 fl.; Ioana Fóle 1 
fl.; Vasile Jurca 1 f l.; V. Nicolau 1 fl.; 
Nicolae Segina 1 fl.; Constantină Baci
1 fl.; Ioană Stănescu 1 fl.; V. Iorga 1 
fl.; Simeonü Popeţfi 1 fl.; Iosifü Iorga
1 fl.; Dr. Fevretemü 1 fl.; Prosteanu 1 f l.; 
Iosifü Karsai 50 c r.; Ludvic Pârvu 50 
or.; Sándor And 50 c r .; I. Opra 50 cr.; 
loanü Iorga 50 c r.; Halasz ConstatinÜ

i 50 c r .; Halasz Nicolae 50 c r .; Yasilie 
■Alexandru 50 cr.; G. PopovicI 50 cr. 
La olaltă 41 fl. 50 cr..

Şi dela D-lü A. NidelcovicI din 
BucurescI 20 fl. franci.

Prin Domnulü Nicolae loanü comer
ciante în Iaşi s’au colectatü: dela D-la 
Nicolae loanü 10 le i; A. Mureşantt 10 
le i; N. Cosma 10 le i; C. Th. Codiescu 
3 le i; Leonü CosmovicI 6 le i; B. I. Radu
2 le i; A. Bădereu 2 le i; N. Ioană 3 lei. 
Totalu 45 lei.

(Ya urma.)
Comitetulü parochialü românu gr. or. din 

cetatea Braşovului.
Bartolomeiu Baiulescu Nicolae Pilţia

preş. notarü

TELEGRAMELE -OAZ.TRANS“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Festa.)

Bucurescî, 28 Iunie. Senatulü 
a primitü cu 52 contra 15 voturi 
conversiunea rentei 7%. — Parla
mentului a fostü închisu prin me
sagiu regalii. — In urma unei de- 
peşî private din Rusciucü, în acestü 
oraşti şi în Şumla au fostü ares- 

! taţi mai mulţi oficeri.
J Belgradu, 23 Iunie. Gruvernulü 
j încă totü contestă esistenţa bóléi 
j de gură şi de unghii între vite şi 
, porci Unü reseriptü alü ministru
lui de finanţe ordonă ca peile brute 

| importate se fiă cercetate, 
j Calocea, 23 Iunie. Cu ocasiunea 
; alegerei judelui localü s’au născutu
i mari escese. Grendarmeria interve- 
| nindu împuşcă. Suntü trei morţi 
şi 8 greu răniţi, dintre cari unii 
tragü de morte. Din Pesta s’a 
trimisü la mecjulü nopţii, cu trenü 
separatü, oştire.

*) On. domni, cari au primitü liste de 
colectare, suntü rugaţi a trimite resultatulü.

t ' i i r i u l ű  p ie ţe i J B r a f a i r ù
din 22 Iuniu st. n. 1890.

Bancnote românescl Oump. 9.26 7Snd. 9.28
Argintii românescù • „ 9.20 « 9.24
Hapoleon-d’orl - - - n 9.28 „ 9.31
Lire torcescl - - - „ 10.54 „ 10.62
Imperiali . . . .  n 9.54 „ 9.62
GUlbinI n 5.45 r 5^0
<ieria.fono.„Albma‘<6<,/9 n 102 — fl “ e—

* r» n 5°/# n 99.50 n - •“
Rable rusesc! - - n 133.— „ 134 .-
Mărci germane - - ,, 57.30 yi •
Discontulü 8 --^ /# pe anù.

Editorü şi redactorü responsabila: 
Dr. Aurel Mureşianu.
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C orsu ld  la  b u r sa  dl« V leaa
din 21 Iuniu st. n. 1890.

Renta da aurU 4°/6 .......................... 103.40
Renta de hârtii 59/0 ...........................  99.80
împrumutul* căilorft ferate ungare -

a u r i i ............................................... 116.70
dto argintii.......................... 96.20

Amortisarea datoriei c&ilortt forate da
ostii ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei c&iloră ferate da
ostii u.ngare (2-a eaaisiuns) - - —.— 

Amortisarea datoriei c&ilorti terate de
ostii ungare (8-a emis’una) - - 113.20

Bonuri rurale u n g a r e ..................... 89.—
Bonuri cro a to -s la v o n e .....................104.—
Despăgubirea pentru dijma de vin*

unguresc* ................................ —.—
Imprumutulii cu premiulii unguresc* 138.90 
Losurile pentru regularea Tisei şi 3e-

ghedinului - - 127.50
Renta de hâjrtiă austriacă . . . .  88.60
Renta de argintii austriacă - - - • 89.—
Renta de aurii austriacă - - - - - 109.85
LosurI din 1860 ...............................  139.25
Aoţiunile băncei austro-ungara • - 969.—
Acţiunile băncei de credit* ungar. - 843.
Acţiunile băncei de creditâ aastr. * 304.—
0albonl împftrătescl................................5.54
Napoieon-d’o r I .......................... ..... - 9.30 ̂
Mărci 100 împ. germane . . . .  57.50
londra 10 La vrea sterlin#® - - - - 117.—

Cele mai bune

Materii (stofe) de Erunn
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postavuri flne

Siegel-Iţnhof
în Brunn.

Pentru unft rendti de haine bărbătesc!
de p r lm â v e r a  seu v e r ă

este de ajunsii unii cuponH în lungime de 
3‘10 mtr., cari facu 4 coţi de Viena. 

Unii cuponii din
lână veritabilă costă

fl. 4.80 calitatea obicinuită, 
fl. 7.75 calitatea fină.

10^ îl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe sunt* de căpStat* în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de mătase, stofe pentru pardesiurl, 
pâslă (Loden) pentru vînători şi turişti, 
peruvien* şi toscing* pentru hame de sa
lon*, postavuri pentru uniforme de amplo- 
iaţi, stofe de spălaţii din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichetii 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactâ şl 
întocmai după mostre se garanteză.

Mostre gratis ş i fra n co .
, 268,40-34

srrgr» P R 0V 0CAEE.
„Munteanai:. societate de credită şi păstrare în Ofenbaia, pro- 

vóca pe D. D. posesor! ai acţiunilom respective ai titlurilorü 
provisore Nrii 31, 32, 3î5, 34, 35, 128, 168, 169, 170, 224, 
225, 226, 245, 246, 247, 248, 249, 250. 251, 252, 253, 254, 
255, 256, 261, 262, 265, 266, 343, 351, 352, 353,354,355, 
437, 439, 440, 449, 450, 451, 452, 453, 454, 455, 457, 458, 
459, 460, 461, 462, 572, 573, 574, 575, 576, 577, 578, 579, 
580, 581, 582, 583, 584, 585, 586, 722, 723, 724, 725 şi 726 în 
sensul ü statuteloru sale §. 12, ca în termină de 4 septé- 
mânî dela provocarea acésta se solvésca ratele restante 
dela acţiuni, căci la din contră îşi perdü dreptulu de ac
ţionari, éra banii solviţi voru trece la fondulu de reservă 
alü societăţii.

Ofenbaia, în 20 Iuniu 1890 n.
„MUHTEA1TA“, societate de credita şi păstrare

O P E I T E iL I - A . .
Direetorulü esecutivü :

I. Danciu.358,3—1

Rugăm* pe domnii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se binevoiască a scrie pe cuponul* manda
tului poştalii şi numerii de pe fâşia sub care au primiţii diaralu nostru până acuma. 

Domnii, ce se abon^ză din nou, se binevoiască a scrie adresa lămurit* şi se arate şi poşta ultimă. 
Totodată facem* cunoscuţii tuturorii D-lor* abonaţi, că mai avemu din anii trecuţi numeri pentru com- 

plectarea colecţiuniloril „Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţmnî, pentru cari se potu adresa la subsem
nata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulu trenurilorQ
pe liniele orientale ale căii ferate de stat* r. u. valabila din 1  Iunie 1890.

Budapesta-Predealö Predealâ—JBudtopeflta ! 0$.- B*<esta~ Arad â-Teluş Teluş-AradA-II.-Pegtw Copşa-micâ—§ibliu

T renă
accele

ra tă .

T renă
accele

r a tă

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
R év
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nădfişel

Cluşlu j

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vrnţul* de süsü 
Aiud

3.25 8 . -
9.25 2 . -

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.0J
2.32 7.11
8.02 7.41
3.33 8.16

4.26 9.05
4.58 9.35

Teiuşft

Crăciunel*
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mieâ
Mediaşfi
Elisabetopole
Sighi§óra
Haşfalâu
Homorodfi
Augustinü
Apaţa
Feldióra

Braşovd |

Timişti
P r e d e a l n

Bucurescî

5.49
T renü  

de pers
6.02 10.35

11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.55 1.18

1.26
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
O o u

2.33
3.15
3.47
9.3t

Tren de 
per- 
sóne

10.50
7.36

1107
1.20
3.02
3.0.*
3.4Í-
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.3Í-
6.59
7.11 
7.24 
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.89
10.57
11.20
11.36
12.04
12.23
12.39

1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

T ren de 
per- 
sóne

6.101
9.28

11.58
1.51
2.06
2.46
S.40
4.03
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
fi.v8
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.36
12.02
12.26

1.1b
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Bucurescî 7.55
Predealâ 1.08
Timiş* 1.37

Braşevâ jj 2.13
2 4 -s

Feldióra 3.12
Ap aţa 3.32
Augustinü 3.47
Homorodü 4 20
HaşfalĂu 5.25
Sighiş0ra 5.45
Elisabetopol* ti.12
Mediaş* 6.33
Copşa mică ^ 6.4s

6.48
Micăsasa
Blaşiu 7 22
Cráciunelü

Teiuşti | 7.51
7.58

Aiudü 8.15
VinţulO de süsü
Uióra
Cucerdea 8 46
Ghirişn 9.16
Apahida

jCluşia | 10.36
10.48

Tr«nü
vieele-
r a tă

T ren ă
de

pers.

TSfeST
Kocele-
ra tă .

Ghirbău
Aghireşti
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca

6.U3 
-Bl 

8.36 Rév 
9.10 Mezö-Telegd 
9.44 

10.31

6.14
6.45

1136

11.23
12.08

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

|B u d a |» e » ia
|
i Viena

4.44
5.20
547
6.35
8.12
8.47
$.29

L0.10
10.32
10.42
11.01
11.87
11.5*2
12.23

1.23 
1.60 
2.20
2.23 
2.46 
3.33 
6 . -

4.10
4.50
5.50

12.01
12.31

1.10
1.36
2.0 î 
2.C8 
831 
5 11
<15
8.4Ti
1.40

6.28
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.5C
3.—

12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
8.15 
4 32 
4.5
5.30 
5.48

6.1 J

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
/.SsU

T ren de 
po r
áén«

4.45
9.1^ 
9.41 

10.17 
10.32 
11.04 
11 30 
11,51 
12.27

1.35 
1.59
2.32 
8.69
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

T r «nti
accele
raţii.

T renü
d«

pers.

Trenü
de

ferii.

Trenü
accele

r a ţ i.

T ren ă
de

per».

Trfinű
de

pera.

Viena
B u d a p e s t a
Szolnok

Aradi

G-Iojîovaţ* 
G-yorok 
Pauiişfi 
Radna-Lipova 
Conop 
Bârzava 
Soborşinfi 
Zarafi 
Ourasad- 
llia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţulii de josü 
Alba-Iulia 
Tei uşii

2 .—
4.20
8.10
2̂.20

32.34
s3.05
13.23
g3.39

10.50 3.25
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.88<
5.53
6.16
6.58 
7.2 ü 
7.38
7.54 
8.14
8.46 
9.12 
9.34 
9.56

10.1
10.44

(Teiuşâ
Alba-Iulia
Vinţulii d« josü 
Şibot*

9.40  
1.02 
5.27
5.50i|Oră,ştia

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
iii«.
Ghirasada 
Zamü 
âoborşină 
Berzava 
Oonopü 
tiadna- Linóvá 
Paulişu 
Gyorok 
G-logovaţ

ö.Olái 
6.23 
6.34 
6 52 
7.17 
7.33 
8.20Í 
8.49 
9.16 
9.32 
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Aradú |

Szolnok
B u d a p e s t »

Viena

6.49
Í6.06
-6.24
16.53
|7.06
7.45

11.51
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

JŞ.56
6Ü6
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.20
8.38 
9.05 
2.25 
5 50

7.201 í .40

4.61
5.27 
5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09 
10.38 
10.61| 
11.031 
11.27! 
11.88 
12.10, 
J . 4 7
~~lAh

Copşa-mlci 
Şeica mar* 
L0mneş0 
Ocna 
Sibiiu

T r. d e  p . T . d u  p .

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12 29
6.10 12.52

Ţr?
7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

9ibiiu-€opşa-mleâ

SibilH 
Ocna 
L0mneşfi 
Şeica mar« 
Copşa-mică

r. om n. T r. d e  p. T r , d e  p.

7.85 4.34 “âso
8.02 4.58 L0.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5 55 11.10
9.34j H.îâO 11.36

Cncerdea-Oşorliein 
B&efţtiftnulvt sasescü

Cucerdea
Cheţa
Ludoşii
M.-Bogata
lernutü
Sánpaulö
Miraşteu

6.1«
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.60 
9.05 
9.1 v»
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
L1.3ü 
12.07
12.41

1.09 
3.03|
5.10
8.15

10.40
6.0:»

I S f i t f t e r i a  ( P is k i) - I P © t r o ş e i ia |j P e t r # s « iM B - ^ â îf f l f t e r I a ( P i8 k i) : l  Oşorheii j

jBeghlHut-sâs.|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omn. T. omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32Í Baniţe 6.46 11.23 4.49Í
Haţeg* 8.45 1.08 5.2' ^Orivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12,33 ~6l)4
Crivadia 10.37 2.51 7.08 Eiaţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.26
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

T r. d e  p. T r. d© p. T r, om n.

2.55 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 957 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
6.30 10.54 5.35
5.50 4.58
7.26 7 . -

T lim işora—A radA
T. omn. T. om n.1 t  • omn. T. omn-

Aradú 6.18 4.18 Timisóra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40; Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05; Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5 .33 ' Vinga 8.16 2.46
Örcziíalva 7.56 5.60 Nómeth-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
Timiştira 9.04 6.50 Aradú 9.26 3.55

R e c h i n u l «

Oşorltelu-Cucerdea

Beghlnul-3ă8
OşerhelH

Miraşttu
Sânpaulfi
lernutü
M. Bogata
Ludo^ü
Cheţa
Cucerdea

T r. o m n . T r. d a  p . T r. d e  p.

8.26 8.—
10.— 9.49

7.24 5 54 10.20
7.44 o.l 4 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

SliirăşA-liudoşA-Bltitrlţa Bl striţa-ÜTI «ar és A - l«ud ê A

Murâşa-Ludoşfi 
Ţagfi-Budatele cü 
Bistriţa

}T. o a m ,,

•j E j'I 6 4ö
i 9.59!

Bistriţa
Tagü-Budateiecü
Muré$ü-Ludos>ü

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

4fih lH ş(i~T urda Tuida-CîMrişA

Shirişfl
Turda

7.40,10.50
8.-11.10

3.56
4.10

9.30
9.50

Turda
Ghirişi

6.05 9.40 
6.25 10.—

Simeria (Piski)-Unied.

Simeria (Piski)
Oerna
Uuiedóra

T r. om n .

4 .~
4.21
4.501

U n ied.-Simeria (Piski).

Sighiş0r»
Odorheiu

_ i ^ l l i . 2 5  
7.49 j 1.50|

Odorheiu
Sighiş6ră

8.40
10.52

- Uniedóra
2.451 ̂ erna 
5.28Simeria

9.25
9.51

10.10

1 ipWuTíitia A. MüEiö^lANü Br&şo*.


